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INTAODUCCION 

La Edad Media es un per!odo misterioso para los lec 

torae del siglo xx. Tal vez por su lejan!a en el tiempo, es di 

F!cil comprender la mentalidad del hombre medieval, sus costu.!!! 

bres, eus temores, sus ideales, esr como el mundo mágico y sim 

bélico que lo envuelve, un mundo poblado da herpes, reyes, pri~ 

ceses y magoe; e esto se eñede el dif!cll acceso a loe textos -

y ~u no Fácil lectura en lenguae incipientes. 

Este per{odo he sido objeto de estudio de muchos in-

vestigedores y han sido aclarados muchos enigmas; •in embargo, 

eiguen existiendo muchas preguntas por conteetEr• Percevel cu 

i~ Roin~~· du Greal de Chrétien de Troyas ea una muestr-a de los 

secretos que eún guarda tal período. Perceval es un Jóven que 

está en buece del Grial y en su búsqueda se convierte poco e -

poco en cabellera. ¿Cómo ee convierte en cebelle~o y qué ea_ el 

Sehto Grial? El objetivo da esta análisis ee centre en la evo-
. . 

lución qua euFre dicho personaje y •n encontrar al sentido de 

su búsqueda. No se pt•etende entonces, hacer un estudio ex.,aus-

tivo de le obra, pues ello requerir!e une investigación más 

exten15a. 

En le p~imere parte va a delimitarse el mundo de le 

novele, con el fin de mostrar el medio en el que se desenvuel-

ve Perceval. También se situerén los personajee, le acción en 

el tiempo y en el especie. Por ct~e parte se reccpilErén e par 

tir del.texto los indicios de une sabidur!e colectiva que pre-

sente une escale de valores del hombre de la época, en la que 

Chrátien de Troyes inscribe e Percevel. 
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En un segundo momento, quo ee prolonga durante tres 

cep{tulos, se hebleré eepec!ficemente de Peroevel· El origen -

de este JÓven y los elementos que revelen desde el principio 

su destino, son el gérmen de le historie• Veremos cómo con eu 

partida y eue aventuras, empieza le evolución de Percovel, gui~ 

do tanto por le experiencia que va adquiriendo él mismo, como -

por la gente e le que ee acerca para informarse. Después se a­

nelizerén lee etapas por les que pese Percevel hasta convnrtir 

se en caballero, pera destacar cómo va sufri·endo poco e poco !:!~ 

na transformación decisiva. 

Cuando Percevel consigue ser caballero, la novele no 

ter-mina aún. El héroe sigue en busca de aventuras. Tal perece 

,c¡ue no está eetisf'echo, y sigue buscando elgo.¿Etse "algo" está 

involucrado con el misterio del Grial? ¡Qué significa al Grial? 

Desafortunadamente le novele se detiene •n este punto, lo que 

dificulta entend~r el sentido de· la segunda búsqueda. Este es 

el objetivo de nuestro Último cap!tulo.· 

Le novele de Chrétien de Troyes describe lee aventu-

ras de dos personajes: Perceval en la primera parte y Geuvein • 

el final. En este estudio nos centraremos en Percevel, puesto 

c¡ue nuestro objetivo es describir le evolución de este pereon!! 

J•• Gauveln es mencionado 5Ólo en función del héroe principal. 

As! mismo, no_ abordaremos el misterio de le espeda que sangra, 
1 • 

pues tal parece que esta aventura esté reservada para Geuvein. 

Al f inel de este trebejo ea anexe une sinopsis de -
: ~· .. 

Perceval ou le Reman du Greal. Esta se elaboró segmentando le 
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novele erbitreriamente en quince cap!tulos, de ecuerdo e los d! 

ferentee momento• del cuento. También se titularon cede uno de 

éstos pera facilitar les referenciee en el enélieis de le evolu 

ción de Perceval• 

Nuestra investigación está basada en una.traducción 

ar francés moderno de Jean Pierre Foucher y André Ortais, pu--

blicada por Gallimard· Se usaron también como textos de apoyo 

le versión en Francés antiguo besada en el manuscrito 12576 p~· 

blicada por las librer!as Oroz-Minard y le traducción al espa­

ñol de Mert{n Riquier publicada por Espese-Calpe. Las treduccio 

nea de les cites de la obra de Chrétien de Troyes, están toma-

.das de éste Último. Al final de cada traducción, se anote la -

página del texto en español• 

Dada la imposobilidad de trabajar con el text~ orig! 

nal, se optó por un enfoque extr!nseco de análisis literario. 

Esto es, une cr!tica histórica con la que se intentarán reoup! 

·rsr las condiciones en qua fue escrita la novela y descubrir la 

imág~n que el tex~o nos de del mundo en que ea concibió. Al fl~ 

nalizar, dicha or{tica histórica ve a convertirse lneviteblemeR 
1 

te en una cr!tica moral, que trate de descifrar lo que signifi-

ca el texto. lo que Chr~tien de Troyes llama ''la cyontura"• · 



4 

I·- EL MUNDO MEDIEVAL PRESENTADO EN LA NOVELA 

Chrétien de Troyes presenta en Pe~evel ou le Remen 

du Graal parte del mundo medieval. En este novele se descu-

bren sus gentes, ciudades y costumbres. Percevel es un joven 

que en un principio vivió epertedo del mundo y poco e poco ve 

a descubrir el medio mundeno en que se desenvuelven los dem¡a 

hombres. Primero vamos e ubicer en el tiempo y en el espacio 

les aventuras, pera lntr.od&1Cirnoa .~espu.éa en los hechos partl-

.~· culeras: . la forme en que ~iven los personajes en sus cestillo~ 
" .~¡. 

ciudades y caminos. Todo ell~ con el fln de ilustrar el mun-

do el que Peraevel va e integrarse, puesto que, como nuevo ---

miembro de le sociedad, tiene que enfrentarse e un mundo deseo 

nacido hasta entonces pera él. Posteri.ormenta se intentará -

llegar un' poco mée e fondo, es decir en los hábitos y en la --

rorme de pensar. En este capftulo del estudio, trataremos de 

comprender el mundo que rodee y mbldee al peraoneje. 

Este novela es une presentación anacrónica del mundo 

· aPturieno. Percevel ou le Remen du Greel ae escribió entre --
, 

J:.SB,. año en que Felipe de Alsecie - protector de Chrétien de 

Troyee cuando escribe le novele - se hace Conde de Flandes y -

1190, a~o de su partida e le Tercera Cruzada, ee decir en le se 

gunde mitad del Siglo XII; p~ro ei Rey Arturo vivió en el Siglo 

VI d.c., esto es, seiscientos años .antes; además la cebelleríe 

se inició e finales del Siglo VIII, más de doocientas años --

después de qua el rey legendario viviera. Esto nos permite . ~· 
suponer qua le corte éel Aey Arturo era mucho menos ref inade y 



¡>;; 

codiFiceda de lo que pretenden los escritores que se han inte-

resedo en él. La novele de Chrétien de Troyes, esté inspire-

de en le leyenda del Rey Arturo y los caballeros de le mese re 

donde que alimenta le literatura medieval de su época, el el--

clo erturiano. 

Se sebe ee le existencia de Arturo, Rey legendario -

del Pe!s de Geles y de su gran renombre por proteger e su gen-

te de les invasiones bérberas. Su Feme, al sobrevivir seis -

siglos, sin duda ha sido mitiFiceda. Este transFormaciÓn no-

es Fácil de explicar¡ y en este sentido Jeen Pierre Foucher,.d! 

ce qua el Rey Arturo histórico está"beñedo de imaginación herª 

ice; lo que dio el Rey Arturo m!tic~ humanizado por los prime-

ros novelistas Franceses (l}• Si no hay certeza sobre le ve-

recided de los hechos de Arturo, tampoco se puede asegurar le-

existencia de Perceval como uno de sus cebelleros. Chrétien-

6 

al iniciar le novela, dice que el conde Felipe de Flandes le da 

"libro" del que. ve e inspirarse pare escribir le novele• Es-

te libro sigue siendo misterioso objeto de estudio de g~an nú-

mero de medievalistas. Por lo tanto, no se pretende estable-

car la identidad de Perceval; lo cierto. es que es.te joven ea -

el personaje principal de le novele y se estudiaré como tal• 

Perceval ou le Remen du Graal está visto a través de 

los ojos del siglo XII, es puéa más bien este siglo el que se-

1) CHRETIEN DE TAOYES. Romane de le table Ronde•Peris 1 Gel-­
limal"d, 1981. p. 14. 
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describe en le novele. En le Eded Mbdie el celenderio eatabe-

representado por fiestas eclesiéstices- (2): la fiesta de -

San Juan enuncie el verano, le "F~te Oieu" la coeech~a partir 

de le fiesta de San Miguel hay un duro trabajo pera loe agri--

cultores. De la misma manera Chrétien también Feche ceda una 

de sus novelas, ubicándolas en el tiempo: Erec et Enide empieza 

en Pascuee en le corte del Rey Artu~o; Lencelot cu le chevelier 

e le charette comienza también en la corte del Rey Arturo, ---

reunida en la fiesta de la Ascención; Yvain ou le chevelier 

eu lion principia en Pentecostés en le misma cortet en eliges 

ou le Feuse morte Chrétien nos ubica hablando primero de los -

antepasados de este personaje. En cambio, en Percevel ou le -

Aomen du Graal le historie sólo empieza en le Gaste Foret: 

"•u temps qu'erbres Fleurissent, Feulllas, boceges et pr-es 

ver-dissent et les oiseaux en leur letin doucement chantent su 

matin,et tout etre de joie s 1 enflamme." (3). 

As{, desde el pr-ineipi.o se·percibe que ésta es una -

nove~a algo difer-ente a les anteriores, por empezar en un em--

biente bucólico, que podr{a indicarnos que se trata de le pr-i-
,. 

mever-e o del pere!so misma. La novela empieza sin feche señale 

2) DELOAT 1 Aobert. La vie eu Mayen Agl!h Par-is, Ed ·· du Seuil, 
1982. P• 57. 

3) "Ere el tiempo en que los árboles f lorecen 1 la hierba, el -
bosque y los pr-edos verdeen, los pájaros cantan dulcemente 
en su lat!n por la mañana y toda criatura se inflama de el~ 
gr.fe" P• 25. 
CHAETIEN DE TADYES. Percevsl ou le Remen du Grsel• Peris, 

Gallimer-d, 1977• P• 34. 



de, cuenda Percevel es eún un niño y pocas son las referencias 

que nos mar-oen el tiempo del releto¡ más bien son los eventos 

los que dan ritmo e le historie. Sin embargo une referencia 

temporal importante es la que Chrétien hace del errar de Perca 

vel durante cinco eñes de aventuras, al cebo de los cueles ve 

e recobrar la f'e en un Viernes Santo: "Avril et mal passent -

clnq fois" / ••• / (4). 

C.ste historie tambien difiere de las otras por su --

significado m!stico. Sin embargo, los lugares mencionados en 

elle otorgan veridicción al relato• En la Bretaña insular se 

encuentran: C~doe1l , y Disnaderon en el Pa!s de Geles¡ Tint!:! 

guel en Cornouailles; Levoie al SW de Escocia T Carlion en Mon 

mouthehire y el castillo de Gornement de Gohort en le parte --

continental bañado por el Loire. 

Algunos lug~es por los que P.ass Perceval, no pueden 

ubicarse geográf'icemente: Beeurepeire, Montescleire, le cese 

del ermitaño, el·cestillo del Rey Pescador. Este Último tiene 

edernés un carácter mágico; a.parece súbitamente ente los ojos -

de Perceval en un velle rodeado por el r!o, magia subrayada --

por la procesión.del Grial. Por otro lado, acnque sabemos 

que le Gaste Foret esta en el País de Gales, tel lugar no se -

puede ubicar exactamente. 

En lo que se refiere e le atmósfera de encentamiento, 

7 

4) "Cinco veces pasaron abril y mayo, o sea cinco años enteros." 
·! P• 163. 

Ibidem. P• 153. 



también p.odemos seguir e Erich Auerbach cuenda dice que el -

soplo vital propiamente dicho del "roman courtois" pretende --

dar la expresión tanto de las formes como de sus concepciones 

ideales: "todos los castillos, / ••• / combates y aventuras del r~ 

men courtois,en especial el bretón, constituyen un mundo encan 

tado, pues surgen siempre ente nosotros como b....,tedos del sue-

lo. Su relación geográfica con lugares conocidos y sus bases 
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sociológicas y económices permanecen en la vaguedad"/ ••• ¡ (5); 

esto Último e pesar de esos lugares ya sentados que se pueden 

ubicar y que sirven como ya se dijo, para dar veracidad al re-

lato. 

En Perceval ou le Aoman du Graal siempre se da un --

constante movimiento del Rey Arturo con su corte. As! se des-

plaza de ciudad en ciudad durante toda la novela. Cuando Per-

ceval se decide a buscarlo y se informe de su paradero, un --

cerbonero le dice que hace cinco d!as estebe en Ct:!rcloel, pero 

que si ya no lo encuentra ah!, habrá quien le informe hacia 

dónde se Fue. El Rey Arturo recorre: Car-doel, Oisnasderon, -

Cet-lion y pr-epara el viaje en busca de Percevel: "Il Falleit 

• 
voir emplir les malles des couvertures et.d'oreillers, combler 

les cofFres et beter les cheveux de somme; parer tantee et --

pavillons et chenger tout un long convoi de chars et cherettes." 

(6) • 

5) AUEABACH, Erich. Mímesis: La realidad en le literatura. Mé­
· xico, Fondo ae Cultura Economice, 1982. pags.127-130. 

6) "Entonces hubierais visto meter s~banas, cubiertas y almo-­
hades en maletas, llenar cofres, cargar acémilas, carretes 

-Y caf"'r-os" /•••/ P• 117. 
CHRETIEN DE TADYES. Op. Cit• P• 110. 
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Desplazarse es una ección de suma importancia pare -

loa caballeros del Rey Arturo. Gauvain, el segundo héroe de -

la novela, vieja hasta Escevalon pera salvar su honor de un --

Falso testimonio. En une de sus aventures, al pesar la pruebe 

de la cama de les maravillas en el castillo de les mujeres, --

tiene que quedarse pare siempre con elles, lo que más bien es 

un castigo, pero logra obtener el peNniso para salir siquiera 

un d!e. 

Los escenarios de la novele son caminos, castillos,-

las ciudades que les rodean, e iglesias. As! como encontramos 

el Rey Arturo siempre en diferentes lugares, también Perceval 

viaja todo el tiempo en busca de algo, por lo que gran parte -

de les aventuras pesan en el camino. El concepto de caballero 

errante está ilustrado por Perceval; caminando es como tropie-

za con la doncella de Orgueilleux de le Lande, con el Caballe-

ro Bermejo, con Gornement de Gohort, con Blanca Flor, con el -

Rey Pescador, con loe penitentes del Viernes Santo. Además se 

deben tomar en cuenta dentro de los desplazamientos loe cinco 

años que pasa en busca de aventures de caballer!a. Hasta en--
, 

tonoes Perceval tiene un objetivo confuso en la mente simboli-

zedo por tres deseos: el se~ caballero, regresar a buscar e -

su madre y descubrir el misterio del Grial. 

La ropa es en gene~el reflejo de la posición social 

de los hombres y en la novela es la.primera motivación para 

que Perceval desee convertirse en caballero. La armadura y 

accesorios del primer caballero que Percevel vio en su vida, -

9 
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le ceusan una Fuerte lmpreai6n. Luego Pel"'Cevsl ve e ser Fre-

cuentemente recibido por ricos anfitriones, que como parte del 

código de un anfritrión hacie un caballero, le ofrecen elegan-

tes ropas, sin faltar el abrigo de armiño. Todo ello subraya 

la importanoie del vestuario, puesto que el mundo qua describe v 

la novela, es más bien el da ~a nobleza. Los personajes cen--

trales tienen ocupaciones nobles, y los que no lo son, estan -

para servirlos. "El realismo cortesano nos ofrece un cuadro -

muy variado y sabroso de la vida de una sole clase social, y -

que ee aisla de los demás." (7). Los grande eventos se cele--

bren con rices comidas y fiestas, como el reencuentro de Perc~ 

val y el Rey Arturo o le cena que oFrece el Rey Pescador a ---

Perceval. ¿Quién si no gente de gran nobleza pod{a comer y --

ofrecer ricos manjares? 

Entre lo hébitoa de los nobles está también la ceza 

y los torneos, ectividades t!picas del caballero para hacerse 

- d - l . mes ru ~s y preparare~ as1 para a guerra. Ademés la caza de 

grandes animales, requería de un equipo costoso que sólo loa -

nobles podían pagel"• La "Caza del Ciervo Blanco" uno de los 
, 

deportes favoritos del Rey Arturo aparece en Erec y Enide y -­

también en Perceval ou le Reman du Graal. Pero lo que más se 

describe en la novela, son los torneos, que se organizan fra--

cl!!entemente por el simple placer de festejar elgo o··para pl""o--

bar le culpabilidad o inocencia de. un caballero.· Los caballa--

ros deben conocer ciertas estratégies de ataque y defensa que 

P~rceval aprende y perfeccione con experiencia• Erich Auerbach 

7) AUEAOACH, Erich De· Cit. P• 129. 



apunte:"le Finalidad propia del reman courtois es le presen-

teción del caballero Feudal en sus modos de vida y en sus con-

cepcionas ideales." (B) 

Por otra parte, todo cebellero siempre ve acompañado· 

de su caballo, que debe estar a la altura del amo. Chrétien no 

se detiene en especificar si el caballero tienesu "destr-ier" 

caballo para combatir- o "pal~Froi" -~era cabalgar- cuando -

menciona a un caballero con un simple "roncin" -propio pera 

llevar cargas-, es para mostrar la humillación del caballero co 

mo en el pasaje en que Gauvain es victima de una burla en que 

le cambian el caballo• 

Fuer-e del mundo t!picemente masculino, veamos cuál -

es la importancia de _la mujer en la novela. Les mujeres sen -

personas frágiles por les que los hombres han de ver. Gauvein 

hab!a castigado e Greorlas por haber forzado a una doncella, -

cuando éste bien sab!a que/•••/ "au royaume du r"oi Arthul'"', --

les pucelles sont protégées." (9). 

Si bien hay mujeres hermosas e inteligentes en la --

~ovala, no.son presentadas como las dueñas del col'"'azón de los 

caballeros como lo pr-cpone el amor cort~s. El amol'"' no es el -

objeto de esta novela como en las antel'"'iores de Chrétien de---

Troyes. Jean Frappier explice que en sus primeras novelas, es 

te escritor busce una pareja que puede substituir a Tristán e 

B) Ibidem. P• 127. 

9) / ••• / "en le tier"ra del rey Art~s las doncellas están pro­
tegidas." P• 183. 
CHAETIEN DE TAOYES. Dp Cit. P• 172. 

11 



!solde, pero que en Percevel ou le Aomen du Greal Chrétien se 

libera de esta obsesión. (10). En Erec y Enlde el amante esp~ 

eo olvida sus deberes de caballero por estar con su esposa; en 

Cliges cu la fause morte el caballero se vale da un filtro pa­

re lograr su amor; en Lencelot ou le chevalier a le charette, 

éste se humilla por el amor de la reina Guenievre; en Yvain ou 

le chevalier eu l_ion, Yvain suf're durante años por el amor Pª.!: 
.r 
' 

dido de su espo~a; en Perceval ou le Aomen du Greal Perceval -

' 
se enamora de Blancef'lor y lo muestra el pasaje de las tres g~ 

tas de sangre, en la nieve que·lo abstraen d~rante largo tiempo 

al imaginarse el rostro de su amada. Blancaflor representa el 

amor, pero también la mujer indefensa a le que el caballero de 

be proteger. Pero el objetivo de Perceval no es el emor, cua~ 

12 

do tiene la oportunidad de quedarse o de volver con Blanoeflor, 

prefi,ere seguir adelante· en su búsqueda. 

En la novela los actos de los hombree astan enmarca-

dos por una serie de valores que toda persone noble y recta de 

be seguir, puesto que todos los hombres -según Chr~tien de Tf"'!?. 

~es- son débiles, incluso los reyes. A pesar de sus debilida-

.. des, Chrétien subraya las ~ualidadl!ls. de los hombres y encarna 

estos valores en diferentes personajes. As! hable de las gra~ 

des cualidadl!ls tanto del conde de Flandes como de los persona-

jea de Ficci~n: El conde de Flandes supera a Alejandro Magno-

por su lealtad, justicia, amor a la iglesia y sobre todo por -

su caridad; Gornement de Gohort es un hombre noble, rico y p~ 

deroso pero sobre todo generoso, ya que siempre acogía bien a · 
•! 

10) FAAPPIER, Jean. Chrétien de Troyes. Paria, Hatler, 1971. 
P• 19• 
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los caballeros que peseben por su cese; el Rey Pescador es se-

bio y cortée1 Gauvein y Percevel, son los caballeros ejemple~ 

ree: el primero, el caballero ya formado lleno de cualidades 

y experiencia; el segundo, el caballero en gestación. En con-

traposlción e ellos está Keu, quien siempre se deja llevar por 

la ira y la envidia• 

Algunas de les máximas que muestran las cualidades -

morales que deben tener los nobles son: "Qui se 1noq1Je, se me-

que de lui m~me." (11). "Qui oublie l' injure e le coeur- bas. 

/ ••• ¡ C'est chez un couard que la honte froidit et meur-t." 

(12). "Un prudhomme ne s'avence pes a ·rien promettre s'il ne 

peut pas le donner ou le 

un respeto a los demás y 

veut" ¡ ... ¡ (13). 

Jsr mismos. 

' 

Todo esto muestre-

En cuanto a le actitud hacie las mujeres encontre---

mos: "Qui eux damas ne porte honneur c'est qu'il n'a point ---

d'honneur- au coeur•" (14). En cuanto a los torneos: el gana--

11) "Es villen!e burlarse de otro." P• 47, 
CHRETIEN DE TROVES. Op. Cit. P• 53. 

13 

12) /•••/ "es muy ruin quien olvida la afrenta y el ultraje-~ 
que he recibido. En el hombre vigoroso y fuerte el dolor­
paae y le· afrenta dllra, .. pero en el rútº muere y ae enfr!a." 
P• 89. 
Ibidem. P• es. 

1:3) "El prohombre no debe ponerse a prometer e otro nada que no 
pueda o no quiere darle" /•••/ P• 47. 
Ibidem. P• 53. 

14) "Quien no rinde honor a les damas, su honor debe estar muer 
to." P• 36. 
Ibidem. P• 43. 



.c.. 

... ' ~ .. 

dor perdone al vencido, porque según Angulngueron,¿quién oree­

r!a en le superioridad del genedor si el vencido no da teatimo 

nio de ello? Para demostrar le lealtad "11 ne feut pes ------

sttaquer sane défler." (15), porque debe invitar a la luche p~ 

re no empezar con ventaja. 

Se han intentado ordenar los elementos que constitu-

yen la mentalidad del hombre presentado en le novele• All! -­

Chrétien de Troyes muestra la realidad de un mundo cuyo código 

ye esté establecido y asimilado por le sociedad, s_in embargo -

el personaje principal no estaba integrado a elle por lo que • 

debe p~lmero conocerle y asimilarle. En este sentido puede d~ 

clrse que el realismo de Chr~tien de Troyes es un instrumento 

velloso de su expresión pera dar testimonio de su época. 

15) / ••• / "no es de razón / ••• / que un caballero eparte a --­
·otro de su pensamiento." P• 122. 
Ibldem. P• 114. 

·• 
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II·- ORIGEN Y DESTINO DE PEACEVAL. 

El origen y destino de Percevel aon loa doa polos de 

le novele de Perceval ou le Reman du Grael• El primero está -

planteado en las primeras páginas y se aclare en los pasajes -

posteriores. El destino es mucbo menos preciso, porque .aunque 

se sabe que Percevel quiere llegar e ser caballero, le inten--

ción de Chrétien es le de sugerir un destino más elevedo, pero 

menos fácil de desd.frar. Lo que está claro es que Perceval e~ 

. té destinado e hacer grandes proezas; y los personajes lo pre-

sienten. El origen y el destino son el motar de le historie• 

Esto es lo que lleve e Percevel por tantas aventures. A cont! 

nuación veremos los elementos que ubican a Perceval como pers2 

naje y su futuro esbozado en _la novela, es decir, se e_studieran 

los elementos que funcionan como indicios de lo que va e pesar. 

-Perceval es un joven el que tienen apartado del mun-

do de le caballer!a; es de origen galés, de Cambrie, en el --­

pa!s de Gales en le Bretaña insular. cuando abandona le Gaste· 

Foret su madre le prepare un ajuar a le manera y guise de gelés: 

" 
"Chamis~ de chenvre, chausses et ~reie d'un.seul tenent /•••/ 

1 

avec des ravelins eux pieds qui sont brodequin de cuir vert." 

(16]· Ropa que él porta o~n ~rgulla. Sin embargo s~lo lleva 

16) "Llevaba los piés calzados con abarcas y por todaa·pertee 
donde iba sol!a llevar t~Sa venablos. Quiso hacerlo, pe 
ro su·madre le hizo dejar dos/•••/ llevaba una vare en 
la meno derecha para fustigar al caballo." P• 37 
Ibldem. P• 43, 44 y 45. 
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un venablo -le costumbre era llevar tres-, para no perecer de-

masiedo galés. 

Peroevel es un Joven sensible a pesor do ,que no escu 

cha razones y parte a le aventura. Cuando Yvonet primero y -

Gornement de Gohort después quieren vestirlo como caballar-o, 

~l no quiere cambiar su ropa•que por estar hecha por su madre, , 
tiene mucho más valor que las finas teles con les que lo quie-

ren vestir. Gornement de Gchort tiene que recordarle que para 

ser caballero, tiene que seguir sus consejos. Perceval vive m~ 

chas aventuras; sin embargo, no deja· de pensar en su madre e -

le que quiere regresar mientras no sabe de su muerte. 

Los caballer-os que lo encuentren en la Gaste For6t, 

dicen que los galeses son¡ ••• ¡ par natura plus Fous que betes 

en p~ture. 0 (17)• No están tan equivocados: Perceval es testa 

rudo, no escucha sus preguntas; él quiere ser inFormado antes 

que nada. Tampoco escucha las razones de su madre, ni las --

advertencias de la joven del pebellÓn, ni al mismo Rey Arturo. 

Perceval lo Único que quiere es ser caballero. 

Tal vez por su contacto con la neturaleze y su eisl~ 

miento del mundo, también es ingenuo. Confunde a los ceballe-

ros primero con diablos, despu~s con ángeles¡ el sabe~ para que 

sirve la armadura.comenta que ojalá los venados nunca le usen~ 

17) "Son por naturaleza más necios que las bestias que pacen, 
y ~ste es como une bestia~' P• 29. 
Ibidem. p. 38. 

• 
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si no,¿como podr{a cazarlos? Tempoco entiende le iron{e de -

Keu cuendo le dice que tome por sI mismoesaermadura bermeJe 

que tanto le guste. Percevel conserve esta ingenuidad hasta 

el final. 

No hay indicios certeros de su edad. pero Pel"'Ceval, · 

17 

al inicio del relato, debi5 haber tenido ~~lredcdor de 13 años. 

En le época de Chrétien, la media de vida era de 28 años y una 

persona era considerada adulta entre loe trece y quince años -

(18). Esto y el valor de Percevel hacen suponer que ye no ere 

un niño. Desde el momento en que abandona a su madre, empieza 

a ser un hombre independiente que decide su destino. 

Perceval vive apartado del mundo de le cabeller!a 

por su medre, desconoce su origen noble. Antes de partir la ma 

dre le confiesa la verdad yle habla de su familia ejemplar: 

"Jamais il n•y eut cheveier de si haut prix que votre pare/•••/ 

voua pouvez vous vanter que vous n'evez point a rougir de son 

lignege ni du mien,· car je suis née á~ chevalier des meilleurs 

de cette centré." (19). Perceval tuvo dos hermanos mayores --

que llegaron e ser caballeros, Y perecieron en combate. Esta. 

18) OELORT, Aobert• Dp• Cit. P• 120. 

19) "En todas las ínsulas del mundo hubo caballeros de tan el 
to mérito ni ten temido ni aterrador como lo fu¡ tu pe-= 
dre. Buen hijo, podeis orgulleceros de que no desmientes 
en nada su linaje ni el m!o, pu~s yo procedo de los mejo­
res caballeros de esta comarca•" P• 33y 34. 
CHAETIEN OE TAOYES. Op. Cit. P• 41. 



pena ceueó le muerte de su padre quien era un caballero retire 

d~por la decedencle del mundo cabelleresco. "C'est en taus -

lieux que l'on volt malheun Fondre sur les prudhommes / ••• / --

les mauvais, les lsches, les honteux ne tombent pes tant ils -

sont bes! Mais c'est aux bons qu'il Feut choir·" (20). Esto -

es lo que Perceval sabe de su origen por su madre, pero hay --

más y se entera varios años después. El eNnitaño le dice que 

él y el Rey del Grial son sus t!os pues son hermanos da su ma-

dre. Con esto se sabe que la familia de Percaval no era sólo 

de hombree valerosos, sino que también este Joven desciende de 

une femilia de altos valores crfstienos. 

La madre es le responsable del aislamiento y hasta -

cierto punto culpable por tratar de impedir los designios del 

destino. En la Edad Media se pensaba que los hombres ten!en -

un lugar en el cuerpo de le humanidad (21). En esa época, el 

crimen sólo era considerado grave cuando alcanzaba a la sacie-

dad entere. As!, el asesinato de un desconocido, no era consl 

derado tan greve• Perceval ten!a impuesta una tarea importan-

lB 

té que debía llevar e cabo como'prohombre, era une deuda con el 
, 

mundo c~istlsno. Mient~as no la llevara a cabo, tanto él como 

su madre estaban cometiendo un crimen pasivo. 

20) /•••/ "perq los mejores he~ caido y se ha visto en muchas 
ocasiones que las desdichas ocurren e los nobles que se -
mantienen en gran honor y en dignidad. Maldad, vergüenza, 
y pereza no decaen, pues no pueden, pero a los buenos les 
toca decaer." P• 34. 
Ibidem. P• 41 y 42. 

21) DELOAT, Aobert. Op. Cit. P• 



Percevel tiene que hecer acopia de valor pera aventu 

rarse e dejar la seguridad del seno materno y partir a le gren 

aventura. Cuando parte y ve que su madre cae desmayada de do-

lor -despu~s se entera que eh! qued6 muerte-, aprieta el peso 

y "de sa baguette cingle le croupe de son cheval et il s'en va 

en grande allure (pour s'emp~cher de revenir) parmi la grande 

forat obscura." (22). Hasta aqu! Perceval decide hacer e un -

lado su pasado confuso y parte en busca de su destino. Con es 

te arranque·de rebeld!a rompe con su deber de hijo. Pero éste 

no es el único hecho que nos muestra'su Fuerte carácter, así, 

cuando se asusta al ver a los caballeros, va a santiguarse pe-

ro so detiene: "Mais ainsi je ne Ferai pointl Vraiment je ne 

me signerei" (23). 

La .personalidad de Percevel es compleja y su destino 

se perfila desde el principio. Sin embargo, en este estudio -

no nos parece pertinente hablar de le idea que el hombre m~di~ 

val se hac!a del destino, pues para eÍlo habr!an que estudiar-

se las corrientes Fllos6Ficas que estruturaban le mentalidad -

del hombre medieval. Aqu{ simplemente se destacarán, a partir 
, 

de lo que el texto dice, las indicios de la novela que tanto -

personajes como narrador, proporcionan pera sugerir el destino 

de Perceval• La madre quiere evitar que Perceval llegue a ser 

22) "Y él Fustiga con le vara le grupa del ce~allo, el cual -
parte, sin tr.opezar, y lo lleva al galope por la Foreste 
obscura·" P• 38. 

23) "Pero yo desdeñaré este enseñanza y no me santiguaré en­
modo alguno"/ ••• / P• 26. 
Ibidem. P• 35. 
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cebellero y le dice: /•••/ "Chevalier vous l'euriez ~t¡ a'il 

eveit plu eu seigneul"' Oieu. 11 (24) y as{ lo quiso, loa hechos -

lo demuestran. 

Perceval está predestinado e ser caballero y todo lo 

que lo rodea ee preste para que llegue a serlo. A pesar de su 

eislemient~ de ese mundo, Perceval descubre por azar la caballe 

r!e y queda deslumbrado. Llega sin contratiempos con el Rey -

Arturo y no es dif!cil conseguir una armadura y un caballo 

-ambos los toma del caballero bermejo-. Cuando Perceval usa -

por primera yez las erma~comenta: "Elles me paraissent si -­

leg~res qu'elles ne me g6nent enrien•" (25). 

La formación de los caballeros era larga. Empezaba e 

los siete años y la ceremonia en que se armaban caballeros se 

llevaba a cebo después de varios años de servir de pajes. Co­

mo Perceval estaba predestinado a ser caballero, e pesar de --

que no tuvo esta larga formación desde le infancia, aprendió a 

manejar las armas en un solo d!e gracias a un buen maestro y e 

.. 
sus dotes.¡ ••• ¡ "le gallois monte a son tour, sit8t portant -

si edroitement se lance et son écu qu•on l'eureit cru avoir -r - . . 
passe ses jours dans les guerrea et les tournois·" (26). 

24) "Hubierais sido caballero, buen hijo, si hubiese placido· 
a nuestro señor"/ ••• ¡ P• 33. 
Ibidem. P• 41. 

25) "Las llevo con tanta ligereza que no me pesan nada." --­
P• 56. 
ibidem. P• 59. 

26) /. •. / "Y él empezó a llevar tan diestramente la lanza -
y el escudo como si siempre hubiese vivido entre torneos 
y guerras" / •• • / P• 58. 
Ibidem. P• 61· 
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A pesar de que Perceval llega e ser ceballaro rapi--

demente, esto es, vestirse y manejarse exteriormente como tel, 

le asimilación del código mundano y caballeresca es paulatino. 

Erich Auerbach dice que lo personal de les virtudes no lo da -

le netureleze, sino que se adquieren por el nacimiento dentro -

del estamento feudal, más una educación adecuada pera inculcar 

las virtudes. El medio de prueba es le aventura, forma pecu--

liar y rara del acontecer concebido por la culture cortesana -

(27). Perceval se va fonnando con le experiencia, aprende gr.! 

eles a los hechos y e los consejos de le gente que va encentran 

do en su camino. 

"Souvent le coeur detine" (28) dice fortuitamente el 

narrador en uno de los pasajes Finales en que Geuvain es el 

héroe. Este frase ilustra el sentimiento que muchos de los 

personajes experimentaron al ver a Perceval• Por ejemplo la -

doncella que le sonr!e -mespués de no hacerlo durante seis años-

en el castillo del Rey Arturo, le dice: "Si tu vis eseez ----

vieux, je pense et je crois en mon coeur que par tout le monde 

n'y aura nul meilleur chevalier que toi·" (29). Palabras, por 
, 

les que Keiu el senescal la abofetea; e lo que el bufón de la -

corte agrega: "cette pucelle ne rira plus jusqu'au jour ou --

reviendra le seigneur de toute chevelerie•" (30). 

27) AUEABACH, Erich. Op~ Cit P• 131. 

28) "(porque el corazón a menudo adivina)" P• 203. 
Ibidem. P• 19:3. 

29) / ••• / "si vives largo tiempo, pienso y creo en el interior 
de mi corazón que en todo el mundo no existirá, ni habrá, 
ni se conocerá mejor caballero que tÚ" /•••/ P• 48. 
Ibidem. P• 53. 

30) "Esta doncella no sonreirá hasta que vea aquel que alcan­
zará todo el se~orlo de la caballer!e." P• 48. 
Ibidem. P• 53. 



Más adelante el Rey Arturo lamenta el no heber ediv! 

nado como loa aemás, les proezas que Dios reeervebe a Perceval• 

"Toutes les oreilles de le cour lee evaient entendus prédire."-

(31). Pero el Rey Pescador aí lo sabe, y antes de cenar, le 

regale la espada que le env!a su sobrina para que la de a 

quien ser~ h¡bil en armas: "Beau aire cette ép~e fait pertie 

de vous." (32). Después le prima de Perceval le dice sobre -

É!sta: /•••/ "gerdez vous de vous y fler car elle vous velera 

en cent places." (SS). 

Todos los presagios son indicios que anticipen el Fu 

tura, usados por el autor, para interesar al lector. Muchos -

de ellos se ·cumplen: Perceval es armado caballero y demuestra 

merecerlo con sus proezas; repara faltas como la bofetada de -

Keu a la doncella del castillo del Rey Arturo, hace justicia -

e la amiga de Orgueilleux de la Lande o devuelve la tranquilidad 

a Beeur-epaire; Pero muchos otros se quedan inconclusos, debido 

a su interrupc!ó~,como: ei misterio del Grial, el de la lanza 

que sangra, la espada de Perceval qua se romperá, la oraci~n -

misteriosa que enseña el ermitaño a Perceval y que éste no usa. 

31) / •. • I "cuando os vi por primera vez no supe comprender. la 
reparación a que Dios oe hab!a destinado/•••/ y vos he-­
beis hecho completamente verdadero sus pron5sticos." P• -
127. 
Ibidem. P• 119. 

32) "Buen hermano, esta espada os fu~ reser~ada y destinada,y 
quiero que le poseais" / ••• / P• 95. 
Ibidem. P• 91. 

33) "Procurad no fiaros de elle, que sin duda alguna os trai­
cionará cuando esteis en gran batalle, pues os volara he 
cha pedazos.« P• 106. 
Ibidem. P• 100. 



Eeto ~e un matiz más mleterioso e le novela· Afortunadamente 

antes de la interrupción, Peroevel recupere la fe. E ato hace 

suponer que el final esté cercano, que se cerrarén loe cabos y 

que Perceval cumplirá su destino. 

1 - -Perceva es de origen noble pero de formacion rusti-

ca, predestinado a le ceballer!a y con una misión especial pa­

ra con le cristiandad. Esto parecía inevitable, pero enton--­

ces ¿En dónde queda el libre albedrio? Perceval estebe predes-

tinado a grandes hechos, pero al uso del libre albedrio hace -

más.larga la llegada e su meta final· Oe hecho no lo vmmos --

llegar, aunque los suponemos. El uso de esa facultad es tam-­

blén motivo de su errar durante cinco años en aventuras de oa­

bállerías lejos de Oioa. Pero finalmente retoma el camino de 

la fe: por eso se puede pensar que Perceval logra su objetivo. 

, 

• 
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III·- LOS INFORMANTES DE PERCEVAL. 

Percevel se formó como caballero de una manera di-

Ferente a la usual, solo, siendo en cierta medida ya adulto• 

No pudo observar como lo hacen pajes y escuderos en el mundo 

cortés. Parceval no pod!a inventarse un código caballeresco P~ 

ra s!. Necesitó de maestros de iniciación a la caballer!e que 

. lo guiaron a lo largo de su formación. Hay dos tipos de infor-

.¡•1antes que orientaron a Perceval: los que le dan enseñanzas pr.!:! 

~'fundas, y moldean su conducta¡ los que le enseñan cosas prácti-

:·~~s. Al primer grupo pertenencen le madre, Gornement de Gohort 

y el ermitaño, gu{as importantes en su comportamiento. Integra~ 

~,,;.~·tes del segundo grupo son Yvonet y el caballar-o de le Gaste Fo-

:;:..~~. 

Le sabidur!e popular moldee a Per-ceval· "Les choses 

~~u'on a pour rien ne sont ni douces ni si bien que cellas dont 

la qu9te est ch~re·" (34). "Il n'est ~aint qui n'ait se f~te." 

(35),Son afirmaciones que lo ayudaron a moldear su actitud y -

criterio. Sin embargo las enseñanz~s capitales de su formación 
/ 

fu~ron primero las de su madre. Este personaje es importante -

porque representa el hogar. Ella fue toda su familia durante -

su infancia y es por lo tanto la fuente más importante para la 

integración de la personalidad de Percevel. 

34) "Lee cosas que se adquieren de valde no son tan dulces y 
¡:;abrasas como las que se compran." P• 133. 
tbidem. p. 125. 

35) "No hay santo que no tenga su fiesta." P• 147. 
Ibidem. p. 157. 
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Le medre, le dice preocupada, que los caballeros son -

malos:"les anges dont lee gens se pleignent car lls tuent ce -

qu'ils etteignent.'' (36). Pero el ver le seguridad oon que -

el hijo quiere partir, la madre se conforma ayudándole con co~ 

se jos;, Percevel loa tome al pie de la letra, sin olvidar -

deci~ que hace les cosas porque as! su medre le aconsejó. 

~fortunedamente Percevel no tiene graves contratiempos; según 

el ermitaño, les oraciones de su madre lo protegen. Por otra 

parte no todos los caballeros son malos ~ Gauvain, Gornament de 

Gohort, el Rey Arturo, posef!W'lgrandes cualidades; malos cabell! 

ros son Clemedeau, Anguingueron y Keu. 

.·.• ' ...... ¡ 

' :1.ri··~ .... 
Les enseñanzas de le medre son simples recomendacia-

:·Y·:··'.·;i~'IJS que perfilan lo que debe ser un caballero. Sus consejos -

·''~~l;ienen tres tipos de objetivos: los que se refieren e su acti 

... ·ti.id ente les mujeres, los que traten de Dios y los que lo rela 

cionen con otros cebelleros. 
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De los primeros, la medre le dice que tiene que servir 

a· "demes" y "demoiselles" y que si encuentra a una deme con una 

· pena o necesidad, debere socorrerle, lo que le dará honor. P~r 

ceval observa bien estos consejos y ayuda a Blencaflor e desha­

cerse de sus enemigos. También le dice que puede besar a una 

Joven, pel'"o no puede hoosl"" "le surplus"• En esto Perceval tam 
, 

bien obedece e su madre y besa siete veces e la amiga de Or---

SS) / •• • ¡ "los ángeles de los que le gl!lnte se lamenten, que ma 
tan todo cuento alcanzan." P• SS. 
Ibidem. P• 41 • 



gueilleux de le Lende y e Blanoeflor toda la noche, pero nade 

mÉÍs. "On lul eprSte tout ce qu' il feut pour une nui t de déU-

ces (sauf le plaislr que donne une puoelle, ou une dame e'il -

en aveit droit). Meie il ignore ses pessetemps. Il n'y penae 

nl peu ni beaucoup." (37). Le dice también que tome, cuendo 

la joven se lo ofrezca, su anillo o limosnera. El anillo mar-

ce esencialmente un vinculo: es el a!mbolo de una alianza ten-

to en la Edad Medie coma en nuestros d!as. Paro Percevel mel 

interpreta este consejo y toma e le Fuerza el anillo de le em! 

ge de Orgueilleux de le Lande, dejándole llorando. "El anillo 

ee une reducción del cinturcn protector de loa lugares que con 

26 

serven un tesoro o un secreto. Apoderarse de un anillo es como 

·· ·.ebr.tr. 1.~'i..1na puerta, entrar en un cestillo, una caverna, el pare! 

sr1i.·-';'.€Jtc. n: (38) • Con este hecho, Percevel compromete e la don-

calle.' sin saberlo, porque aún no comparte el código. Oa esta 

menare Perceval pesa por alto uno de las consejos de la madre: 

el de no importunar e les mujeres, haciendo algo que les dis--

guste• 

· En cuento e los consejos a propósito de Dios, la ---

medre le recomiende no olvidar al Señor y rezarle todos los -­

d!es en la iglesia. Feroevel sigue estas recomendaciones al -

principio, pero en un momento dado, les pasa e un segudo térmi 

no, lo que toma su verdadero sentido en el Último pesaje eh --

37) "El caballero di_sfrut6 aquella noche de toda le comodidad 
y todo el deleite que se puede imaginar en une cerne, ex­
cepto el placer de uno doncella/•••/ pero él no sab!a -· 
nada del amor ni de cosa alguna"/ ••• ¡ p. 68. 

38) CHEVALIER, Jean et GHEERBRANT, Jean. Dictionnaire des 
Symboles. Peris, Edit Aobert Laffont et Edit• Jupiter. 
1982. P• 51. 
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que Percevel redescubre su religión y ee arrepiente de sue pe-

cedo&• 

En cuanto a los consejos respecto e su relación con 

los caballeros, le madre le dice que siempre se acerque e los 

prohombres porque siempre le darán buenos consejos y tembien -

le dice que no olvide pregunta!" el nombl"e a sus compañeros "car 

par le nom on connett l'homme" (39). Percevel sigue estas in 

dicaciones y uompruebe le verdad de sus palabras. Reconoce la 

nobleza de Gornement de Gohort, el que se acerca a pedirle el! 

jemiento y na olvida preguntarle el nombre. El será su verde-· 

dero maestro en el arte de manejar el caballo y las armes. 

Gornement de Gohort es el segunde informante de pesa 

pare Percevel• Este noble caballero representa la verdadera -

escuele de Perceval en cuento a caballer!a se refiere. Gorne-

ment no se cmnrorma con del" simples consejos, sino que le ense 
- 1 

~· 
ña "método"• Antes de hacerlo le' pone une condición: "Vous -

croirez le ccnseil de votre mere et le mien•" (40). Perceval 

lo acepta rapidamente. Gornement reconoce lo valiosa de les -

enseñanzas de su medre, pero considere que Percevel no debe r..b 

petir a cada momento que su medre se lo enseñó, porque no ser!e 

bien visto: /•••/"Ne dites plus que vous savez toutes ces --

39) /•••/"por el nombre se conoce al hombre" P• 36. 
Ibidem. P• 44. 

40) /. ~. / "eeguireis los consejos de ·vuestra medre y mios" P• 
ss. 
Ibídem. P• 45. 
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choeee de votre mere /•••/ il vous en feut voue corriger. Si--

vous le feieiez, on direit que c'est folie." (41)• 

La información de Gornement se divide en dos partee. 

La primare formada por las enseñe~zes prácticas de combate 

que serán Útiles a Percevel en sus andanzas de caballero. La 

segunde, por consejos que le ayudarán e comportarse ante los 

demás. 
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En les enseñanzas, Gornement tema una actitud de mee! 

tro: le enseña con·el ejemplo, pidiéndole que se Fije bien. Em 

pieza por la forma de montar el cebaballo y el manejo de las 

,armas. "Bel ami, epprenez maintenant les ar-mes et prenez garde 

comme on doit le lance tenir, camme on fait aller son chevel et 

le retient•" (42). AsI, el "meestro" maneja cabello, escudo 

y lanza mientras Perceval lo obser-ve. Gornement no obliga ni 

intimida a Perceval, sino que con gr-en entusiasmo lo invita e 

imitarlo: /•••/"ami/•••/ voulez-vous jouter comme mol avec 

la·lence, evec l'écu, et bl~n tenir votre chaval?" (43). Evi-

dentemente -Perceval ane!a hacerlo. Esto lo hace Gornement con 

el Fin de dar confianza asimismo a Perceval: "Dn peut toujo41""s 

ap.prendr-e ce' qu'on veut /•••/ pourvu qu'on y trevaille. Tout -

41) "No digais nuhca /•••/que vuestra madre os haya enseñado 
nada, sino decid que he sido yo. Sabed que no se os re­
proche nede por haber-lo dicho hasta ahora, pero en adelan 
te, por favor os ruego que os enmendeis, pues si lo seguTs 
diciendo se os considerara necedad."/•••/ p. 72. 
Ibidem. p. 64. 

42) "Amigo, aprended ahora a manejar les armas y fijaos bien 
c~mo se debe llevar la lanza y aguizer y retener el ca­
bello" P• 57. 
Ibídem. P• 60. 

43) "Amigo. ¿Sebr!eis manejar asI le lsnza y el escudo, y -­
agui jer y conducir el. cabello?" P• 57. 
Ibídem. P• 50. 
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métier exige coeur et peine•" (44)• Los resultados de su ---

"pedegogt rl' son tan buenos que conocemos los resulte dos: Parce 

vel siempre fue vencedor en luchas y torneos. Tembién le ense 

ñó a reaccionar répidemente en combates y e perdonar a los ven 

cides. 

El segundo tipo de enseñenze:;Qe Gornement son cense-

jos que le permitirán comportarse como caballero cuando no está 

••n combate. Le dice que debe ayudar a hombre, mujer e liuar-l'eno 

7que est~ en problemasf tambi~n debe ayudar y dar consejos a --

·~¡:.itras caballeros. Le habla de sus deberes para con Dios y le 

dice que debe ir a la iglesia• Le señala que no debe hablar -

da más, que debe ser prudente. Estos Últimos consejos se par~ 

cen a los de su madre. El Último, lo aplica ciegamente en el 

momento de la procesión del Grial en el castillo del Rey Pese~ 

dar, donde no hace "le pr-egunta" 1 lo que constituye el gran -

error del que se arrepintió durante años. 

Gornement celebró le cer-emon.ie en que se armó caballe 

rm a Perceval; por esto se convirtió en su padr-ino o tutor-, en 

esta profesión. Perceval siempre le quemó agradecido y nunce, 

olvidó honrarlo tanto como al Rey Arturo. Antes de partir le· 

agradece: /•••/ "Soyez béni, beeu sira, qui m'enseignez comme 

me m~re!" (45). 

44) 

45) 

,, 

"Lo que no se sabe se puede aprender, si uno pone en ello 
afán y entendimiento"/•••/ P• 57. 
Ibidem. P• so. 
l•••I "eeais bendecido, buen seAor, pues lo mismo o! de­
cir de mi medre." p. 62. 
Ibidem. P• 64. 
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El ermitaño también ea da gren importancia• Come --

Percevel ya esta aparentemente formada com~ oebellera, el va--

lor de sus enseñanzas reside en que aclare a Per-ceval sus du--

das y vuelve a ponerlo en el camino de la fe. Después de con-

versar con él, Perceval sebe que su verdadero pecado es el do-

lor que causó a su medre con su partida y que esa es le rezón, 

por la cual no pudo hacer la pregunta en el castillo del Rey -

Pescador. Por otro lado se entera de su relación de parentes-

co con el ermitaño y el Rey del Grial, quien vive sólo de una 

hostia que le llevan en el Grial desde hace doce años. 

Para llegar con el ermitaño Perceval tuvo que recor-

dar le pasión de Cristo y llega arrepentido. Perceval confie-

sa sus pecados y el ermitaño le dice que para ganar el honor y 

el para!so, debe seguir sus consejos: creer en Dios y adorar-

la, ir a la iglesia todas les mañanas, ayudar e jóvenes, viu--

-das y huérfanas. (46). También le dice que es importante arr~ 

pentirse·sinceramente de les pecados y su penitencia es queda~ 

/ se dos dras con él. Para terminar le enseRa une oración mist~ 

riosa y secreta. "Alors, l'ermite, en grandsecret 1 lui epprend . 
une certaine priere qu'~l lui rep~te jusqu'a oe qu'il sache, et 

cette priere contenait beauomup des noms du Saigneur Dieu, ---

permi les plus puissents, et que nulle bouche humaine ne doit 

prononcer." (47). 

46) 

4i'J 

Ibidem. P• 157 y 158. 

/ .•• ¡"y el ermitaño le confió al o!do une oración, e in­
sistió tente hasta que lo supo. En esta oración se men-­
cionaban varios nombres de Nuestro Señor, y entre ellos -
los más sublimes, que baca de hombre no debe pronunciar -
los sino en trance de muerte. 11 P• 169. 
Ibidem. P• 159. 
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Los dem~a informentee de Percevel· s51o son importan­

tes en le medida en que orienten y corrigen su camino. El ca­

ballero qua pesa por la Geate Foret, pertenece e este grupo; -

este caballero es relati.vemente importante, porque aunque no -

conocemos ni su nombre, despierte le pasión de Perceval por la 

ceballer!a, explicándole para qué sirvan le espada, el eecu~o, 

la e!'madura y diciéndole qua el Rey Arturo es quien lo hizo ca 

bellero. (49'). 

La obsesión de Perceval por le caballería, hace pen­

sar que el A_ey Arturo es importante en su f'ormeción por ser el 

modelo que hay que seguir, pero en el relato no hacen nade por 

él. El rey es el rey y no necesita hacer favores. Perceval -

nunca dejará de tener un gran respeto por él y le envía sus -­

trofeos de combate. Ambos sienten tal regocijo al reencontrar 

se, que lo celebren con una Fiesta de tres d!as. 

Yvonet, caballero de la corte del Rey Arturo, ea ta_!! 

... · bién de cierta importancia pcarque enseña con benevolencia s -­

Perceval e ponerse y quitarse le armadura. Por su parte loe -

penitentes del Viernes Santo, le recuerdan la pasión de Cristo • 

. y le dicen dónde encontrar al ermitaño. La prima de Percevel 

le señala que fue un error el no preguntar e quién servían con 

el Grial y le informa sobre la muerte de su madre. La mujer -

monstruo reprocha a Perceval el mismo error y le recuerda que 

debe repararlo. 

48) Ibidem. P• 36 y 39. 

31 



Hay muchos personajes que gu!an a Percevel por los • 

caminos de Bretaña y de su destino. La participación que tienen 

en la historie es importante, porque sin su ayuda hubiera sido 

más dif!cil para él 1 llegar a su meta. Estos personajes le di~ 

ron diferante"tipo de informaciones, unas más importantes que -

otras, paro todas lo ayudaron a seguir adelante. Perceval podía 

seguir o no estos consejos• Le decisión era suya y su elección 

marca el ritmo de los acontecimientos y de su evolución. 
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IV·- LA EVOLUCION DE PEACEVAL· 

En el transcurso de la novela, Perceval sufre un 

gran cambio, de joven rústico pasa a ser un caballero. La evo 

lución es paulatina y se puede observar e través de los dife--

rentes pasajes. Perceval va llenando a su manera, los requisi 

tos preestablecidos para cumplir con el ideal caballeresco de 

su época. Su apariencia exterior y su conducta cambian y se -

moldean a este ideal. 

En le novela del Grial hay une especie de dialéctica 

interna que conduce la historia; es como el desarrollo de una 

mitolog!a representada por Perceval. Según García Gual, hay ~ 

tres P.lanos, en la hlstol"'ia: el de las aventut"as cabal let"escas, 

el de la progesión interiot" del personaje y el plano simbólico 

del Grial. (49). El primer-o, es el más palpable, es la hlsto-

l"'ia de.las aventuras. El segundo es menos evidente y se deja 

ver e través de les acciones de Perceval. El Último es el m!s 

tico, que es el que Chrétien quiet"e subrayar con su historieo 

En este cap!tulo sólo se estudiel"'a le evolución en las dos 

primeros niveles. - .; - 1 El pleno slmbolico se analizara en el ulti-

mo cap!tulo. 

Perceval tier~ que ir moldeando su conducta a sus ne 

cesidades y no es facil; pase de extremo a extremo para encon-

trar el término medio y seguil"' adelante. Por ejemplo, después 

de hable!"' de más, exaget"a su conducta y no pregunta nade en el 

momento de la procesión del Grial y con Blancaflor, los pajes 

lo creen mudo. Otras variantes de su conducta se den cuando -

49) GAACIA GUAL 1 Carlos. Primeras novelas europeas. Madrid, 
Istmo, 1974. P• 232. 
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con la ~miga de Orgueilleux da la Lande es rudo, mientras que 

con Blencaflor tierno y comprensivo. 

Como incentivo pare su conducta, Perceval tiene dif~ 

rentes motivaciones que también van cambiando a lo largo de la 

novele· Primero lo mueve el deseo de ser caballero. Cuando -

alcanza ese meta el retorno con su madre se convierte en su --

nuevo objetivo que a su vez es remplazado por el deseo de con2 

car el secreto del Grial. Una dialéctica interior marca la --

evolución tanto de Perceval como de la novele misma. 

Conductas paralelas y opuestas marcen un contraste -

en su comportamiento. Al principio de la novela, Percevel es 

un joven hábil en el uso de los venablos: vence con éstos el -

caballero bermejo pare tomar su armadura. Más adelante Perca-

val es un joven hábil en las aristocráticas artes marciales, -

y vence e cuento caballero se enfrenta. También hay un cambio 

en la forma de vestir de Perceval, quien primero v!ete ropas -

"a le galloise" y cuando deja e Gornement de Gohor-t·, viste ce--

mo todo un caballero. Pero la primera prueba de caballeru es -

su experiencia en Beaurepeire. Perceval acaba apenas de ser ~ 

sr-mado caballero cuando encuentra a Blencaflor a· punto de pere-

car sitiada por sus enemigos. Perceval demuestre primero una 

gran ternura con esta joven que llora e su lado: "Il ne se -

peut que vous me quittioz en cet étet."50). Por otra parte, 

también tiene qua demostrar su valor al enfrenterse a tantos 

50) "Hoy no me dejareis." P• 71. 
CHRETIEN DE TADYES· Op. Cit• 71. 



enemigos y sobre tcdo e Anguingueron y Clemedeau quienes son -

grendes,fuertee y mayores que él. Flnelmente,demuastra noble-

za al perdonarlos. 

Percevel va aprendiendo poco e poco,con experiencia 

adquirida. Vemos que se equivoca frecuentemente pero no se de 

tiene y sigue adelante. 

Para analizar le evolución de Percevel, se dividió -

le historie, de acuerdo a loa diferentes pasajes, en quince --

partes (51). sólo en diez de estas partes, Perceval es el pr~ 

tagonista ( de II a X y XIII), puesto que la primera es más --

bien introductoria y al-final, Gauvaln toma el papel principal 

(XI, XII, XIV y XV)• También hemos titulado arbitrariamente -
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cede uns de éstas, para facilitar las referencias en la descrie 

ción de la evolución de Percevel• 

Cede una de estas partes, marcen un momento en le --

evolución de Percevel, tanto.en el pleno de las aventuras como 

en ~l de su progresión interior. En el descubrimiento de le -
I 

caballeria (II), Percevel se asome al mundo exteribr y decide 
, 

partir, dejando e su madre. Este es el primer paso que da Per 
. -. 

ceval hacia la madurez. Cuando Percevel llega con la doncella 

del pabellón, aún es un joven brusco que mal.J.nterprete los 

consejos de su madre. Percevel desee ser caballero y es su 

primer intento de serlo. En la corte del Rey Arturo (IV), Pe~ 

ceval se entrevista con el famoso rey y a pesar de sus burdos 

modeles, obtiene el menos la aperlencie exterior de un caballe 

51] Cf. Sinopsis de le novela al finel del tl"'abejo. p.p. 54-57. 
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ro con le ermedure del caballero bermejo. En la tutor!e de 

Gornement de Gohort (V), Peroevel eprende el comportamiento mi 

litar de un caballero, sus obligaciones y al fin es armado. El 

nuevo caballero en Beaurepaire (VI) se pone a prueba por prim~ 

re vez como tal, tanto militarmente como en su conducta social 

y cristiana de ayuda el desvalido y sentimental con Blanceflor. 

En el pasaje de su visión del Grial en la casa del Rey Pesca--

dor• (VII), Percevsl está a punto de alcanzar la gracia del se-

"Creto del Grial. Coma esto iba a ser demasiado f~cil, Perce--

.... ,,,,.,.,. ··val comete un segundo error ~ue atrase su segunda iniciación. 

• Luego demuestre con hechos que s! la merec!a. Cuando Parce-

.. · .. ~al descubre su error (VIII), al mismo tiempo adivina su nom--

é':· bre y descubra su verdadera misión. Al encontrar a la joven -

.del pabellón y después al Rey Arturo (IX y XJ., Perceval empieza 

a reparar errores y a buscar su equilibrio. Entre ese momento 

y la Última parte, hay un hueco de cin6o años que demuestra lo 

difícil de su búsqueda pare alcanzar algo que él mismo no tle-

ne muy clero y que merec!e más sefuerzo de su parte. Finalmen -
te Ferceval recobra le fe (XIII)• Arrepentido, busca el perdón 

y regresa el camino de su verdadera búsqueda. 

Antes de lograrlo, Perceval va de aventura en aventu 

re. Pera Erich Auerbach, "le prueba de le eventura constituye 

el sentido propio de la existencia del ideal caballeresco/•••/ 

El greda de elección y selección espec!fica para una aventura 

determinada aparecen a veces en Lencelot y en Perceval" (52) 

5~) AUERBACH, Erich. DP• Cit. P• 131. 
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Mientras que en la canción de geste, los héroes actúan en un -

contexto histórico-político, los del "remen courtois'' buscan -

aventuras sin encomienda espec!Fica. Todo lo que ocurre en ese 

mundo, es una pruebe caballeresca en sí. La palabra "courtoi-

sie" , aparece en le literatura de esa época con un signific~ 

do de ideal personal absoluto. (53). 

Mientras Perceval va cambiando, siempre sigue adela~ 

te en su búsqueda del ideal caballeresco. Buses un equilibrio, 

pero es sobre todo el de su personalidad, el resorte que lo mu~ 

ve. Cuando Perceval entiende que se busca a s! mismo, se da ~ 

cuente de que en ese momento empieza su verdadera búsqueda. De~ 

de ese momento Perceval no descansa une sola noche en el mismo 

lugar, hasta no encontrar el equilibrio. 

Chrétien de Troyes plantea el verdadero ideal caba-

lleresco. La caballería es una institución que vivió al rede-

dor de seiscientos años, entre los siglos IX y xv. Como toda -

instituc15n-humana, es imperfecte y perecedera. Perceval ou le 

~amen du Greel, escrito en el siglo XIII, corresponde a la ép~ 

ca de madurez de este instltuci6n, cuando ya se enunciaba su ~ , 

decadencia· La mdre de Perceval ha sufrido ese ocaso: para --, 

ella, los caballeros se han convertido en "les anges dont les 

gens se pleignenet" (54). Así se explica el aislamiento de Per 

ce val• 

Los maestros de Percevel le dicen cuáles son las 

53) Ibídem. P•P• 130-133. 

54) / ••• /"los ángeles de los que la gente se lamenta•" P• 33. 
CHRETIEN DE TADYES .. Dp· Cit. P• 40. 
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obligaciones de un verdadero cebellero: amor e Dios, valor Y 

protección al desvalido. Chrétien de Troyes, echa en cera a 

sus contemporáneos el olvido de lo que debe ser le cabeller!e 

y en lo que éste se he convertido. Perceval es la reivindica 

ción del caballero cuando todavía es tiempo de salvar e le 

institución, Ds! como el Quijote es la caricatura de éste, 

cuando ya nade se puede hacer por ella• 

Los orígenes de la cebeller!e se remonten a los an--

tiguos germanos. Tácito en su Germanie describe una ceremonia 

en que un joven adolescente ere iniciado a la vida adulta. El 

joven en medio de varios guerreros recibe de manos del más vie 

jo o de su padre, las armas y un golpe, con lo que ya se consi 

derab·a un adulto 'apto para le guerra. (55). La iglesia en su 

afán de eclipsar lo pageno,eños más tarde interviene en este -

ceremonia con la beridioión de la~ armas y del caballero. As! 

se ~steblece una alianza entre dos ideales contrarios: le fue~ 

ze guerrera y le caridad cristiane. de este misma forme el -- · 

Sigfrid Germano, se convierte en Perceval el Galo (56). 

Le ceballer!e era una institución de numerosos miem-

brcs, cuyo código ere tresmitido oralmente. Por eso Perceval 

tiene que aprender por el mundo, tomando de equ! y da allá la 

información necesaria para su formación. No existe un 11 libro 

55) RAMOS DLIVEIRA, Antonio. Historia social y pol!tica de 
Alemania. M~xico, Fondo de Cultura Econ5mica, 1973. 
To I P• 38. 

56) DU PUY DE CLINCHAMPS, Phillppe. La chevaleria. París, 
Prusses Universitaires de Franoe, 1882. P• 20. 
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de preceptos ceballereecoe", pero son dos les fuentes escritas 

que hablen de elle. Los "Ceremonieux d'adoubement" y le lite-

reture. Los primeros hablen de le ceremonia de entrada, a es-

ta ~reternided, de soldados cristianos. Le literatura descri-

be caballeros en su vide cotidiana. Los ceremoniales abordan 

el tema de una forma teórica y la literatura describe persone-

jes y sus aventuras. Como sucede a menudo, le teor!a esté le-

jane de la práctica. La información de la literatura es más -

interesante porque está llene de detalles: descripciones, even .. 
turas, en~lisiapsicolÓgic~s. La canción de gestas con sus 

grandes héroes describe la alta ceballer!a, mientras que la --

novela cort~s habla de la caballer!a decadente. (57]. ·chr~-~ 

tian de Troyes no se conforme con describir e estos hombres, -

sino que da una alternativa. El primer caballero que Feroe---

valtencuentra en su camino le dice: /•••/ "personne ne peut 

na!tre ainsi!" (58), hay que hacerse y merecer ser llemedo --

caballero y esto es lo que Percevel busca. 

No hay grados en la formación de un caballero, sin 

embargo existen etapas en la. formaóiÓn da éste, ias que se ven 

.. en la ev~lución de Perceval. A grandes rasgos son tres:· el -

aprendizaje, la ceremonia y le práctica. El aprendizaje con--. 

siste en adquirir le conducta social, ~sto es, el "savoit' vi--

vre F~odele" y la adquisición de algunos conocimientos t~cnicos 

como le equitación y el esgrima con espada y lanza. Esto se -

eprendia desde le infancia puesto que el niño esteba inmerso -

en esta sociedad. A partir de los cinco o siete años, el in--

57) 
58) 

Ibidem. P• 58. 
"Es imposible que nadie pueda nacer as!." P• 

CHRETIEN DE TAOYES· Op. Cit. P• 39. 
30. 
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fante ecompañaba a.su pad~e a la caza pare ayudarlo con el 

equipo. Entre los doce y veinte años, viv!a en casa de un pr~ 

tector de mayor rango social, en donde el "demoiseau" ayudaba 

como "valet" en.las actividades ya sea domésticas o da cabelle 

r!a. Esta parte se hac!a en grupo conviviendo con otros jóve­

nes~ quienes entre trabajos y juegos practicaban imitando a su 

protector; hasta alcanzar le edad y le madurez suFiclentes pa­

ra ser armados caballeros. Entonces esta formación duraba lar 

gos años -alrededor de diez-, mientras que en Perceval se redu 

ce a escasos días, con excelentes resultados. Perceval no tu­

vo el contacto con otros jóvenes para i~teroambier ideas, por 

lo que la asimilación de sus conocimientos se deben a su propio 

esfuerzo, además, Perceval nunca tuvo que servir como criado a 

ningún señor, sólo sirvió al Rey Arturo y a Gornement de Gohort 

como sus superiores y no como sus amos. 

Le ceremonia de ~adoubement", se llevaba a cabo alre 

dedor de los veinte años, cuando el joven era considerado apto 

para pelear. Después de sus lecciones de manejo de caballo y 

armas, Gornement consideró que ya podía armar caballero e Per 

ceval• Esto puede parecer prematuro, pero Perceval demostró~ 

inmediatamente desupu~s en el cesiillo de Beaurepaire que ha--

b!a merecido se~ armado caballero. Aunque Perceval era un po-

ca más joven de lo acostumbrado, ya pod!a ser considerado des­

de el momento en que se separa da su madre y emprende la bÚs-­

queda de s! mismo. 

En le c:eremoni e de "adoub.sment" el cabal loro se c:om-

promete a poner su valor al servicio de causas justas y cris-
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tienes. Siempre hay variantes en asta ceremonia, pero les --

constantes son: le entrega de armas (espada), su bendición, 

el calzado de la espuela y el golpe en le nuca. Este Último 

recuerda le ceremonia germana, cuyo significado se ha tratado 

de interpretar como un acuerdo entre el nuevo y el viejo cabe-

llera, para que ésta Último no olvide su compromiso y como gol 

pe 'transmisor de fuerza. Por otro ledo, la palabra "adoubement" 

quiere decir golpe. A todos estos elementos básicos se suman 

otros: el baño, la vel~da en la iglesia, el discurso, etc. Es-

tas ceremonias se llevaban a cabo frecuentemente en público y 

en grupos. 

En la novela hay dos ceremonias, la de Perceval y le 

que Gauvain oficie para quinientos jóvenes en el castillo de -

les mujeres. Amb~~ confirman el procedimiento tradicional• 

En ambos casos los jóvenes visten ropas ~ueves en una ceremo--

-ni~ matutina y el oficiante les ciñe la espada y les calza la 

espuela derecha. Sin embargo tienen algunas diferencias. 

Las ceremonias en que se armaban caballeros, se lle-

vaban a cabo en d!as de fiesta• Gauvain oficia este ceremoni~ 

para celebrar el triunfo y le protección de las mujeres del -­

' castillo. La ceremonia de Perceval se celebra al contrario, -

·un d{a en qua no hay más que celebrar, que su entrada a ten im 

portante fraternidad. Los quinientos jóvenes tienen que tomar 

un baño el d!a anterior y pasar toda le noche en la iglesia. -

El baño es G{mbolo de purificación, pero como Perceval es ino-

oente e ingenuo, no necesita purificarse pera la ceremonia y -

simplemente es vestido con ropas nuevas por la mañana. El na-



rrador describe rápidamonte y cómo Gauvain les ciñe la espada 

y la espuela derecha. Para la ceremonia de Perceval, explica 

que unos "valets" le ponen au armadura, Gornement los ciñe y -

calza, actos seguidos de un discurso y de la bendición. Gsu--

vain da el golpe en la nuca a los jóvenes, mientras que Gorna-

ment no lo hace para Perceval• En los ceremoniales de caballa 

ría, el golpe es básico en esta ceremonia, Este golpe se da -

de otra forma en el joven héroe: Es como por un golpe que Pe~ 

ceval toma conciencia de su pecado, adivina su nombre y todo -

lo que ésto implica• 

Perceval no es el Único caballero valeroso, Gauvain 

también demuestra grandes cualidades. Tal vez Chrétien lo po­

ne en contrEt_PosiciÓn a Perceval, para mostrar a un caballero. 

hecho junto el que apenes se está Formando. El mismo Gauvain 

ya alcanzó el estatus necesario para oficiar la ceremonia de -

"adoubement", mlentt"'as~Pet"'ceval apenas ingresa a esa institu--

ción. Con este contrate Ch~étien demuest~a que un caballero -

inexperto puede alcanzar un ideal superior gracias a su humil­

dad y Fe. 

Perceval no es como los demás caballeros: su origen, 

formación y destino son bastante complejos, no s~ forma de la 

noche a la mañana, existe una progreaión en su evolución. Es­

te joven accedo a tres mundos diferentes orientado por sus 

tres iniciadoresi la madre lo introduce en el mundo con su na 

cimiento, pero sobre todo con sus consejos para enfrenterse a 

éstef Gornement lo introduce al mundo noble de le caballer!a 
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y el ermitaRo lo inicia al mundo mfstico. Estos tres mamen---

tos marcan una dialéctica en le gradación da su formación, re­

presentada por el viaje que es más bien de iniciación y que em 

pieza en su casa materna y termina con el ermitaRo. 
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V•- LA INICIACION MISTICA 

Perceval ou le Aoman du Graal es el cuento de un jo­

ven en busca de algo. Ese "algo" aparentemente es la caballe­

r!a. Para llegar a ella, Pe~ceval necesita cubrir ciertos re­

quisitos establecidos por la sociedad. Ese paso es la inicia­

cion caballeresca de Perceval• Cuando el joven llega a su pr! 

mer objetivo, hay une dislocación en la trama de la historia: 

cuando Gauvain toma el primer plano en la historia Perceval -­

tiene un nuevo objetivo. Oefininir ese nuevo objetivo, descr! 

bir el paso pera llegar a él y tratar de descifrar lo que sig­

nifica, es el propósito de este Último cap!tulo. Para descu-­

brir ésto, es importante conocer la génesis de le novela del -

Grial y su tranBformación en cuento morelf los elementos reli 

giosos, maravillosos y paganos de la novela. ¿iEn qué momento 

y cómo da Perceval ese paso? cEs interesante y dif!cil e la vez 

descubrir la intención de Chrétien da Troyes el escribir la no 

vela• 

Los personajes de la novela de Chrétien son caballe­

ros en busca de aventuras, pero. en sus obras existe paralelame~ 

te una significación profunda. Es la que Chrétien llama le -­

"cojonture". En la introducción de Lancelot ou le chevalier e 
la charette Chrétien separe las nociones de "matiera" (argume~ 

to) y de "sens" (tesis). Chréticn pretende darle un sentido. -

profundo (sens) a su historia (rnatiere). El ensamblamiento -­

"maticrc-sens" constituye lo coyontura de la novela· As! en -

~rec at Enide la coyontura puede sor el arnor conyugal fortale-

44 



45 

cldo por diversas pruebas; en Lancelot ou le chevalier a la --

charette el amor cortés como la sumisión del caballero a los -

caprichos de la amada; en Perceval ou le Reman du Graal, la -

''matiere" la proporciona el conde Felipe de Flandes con el "li 

bro", la tesis es la b~squeda de la cabeller!e y la coyontura 

es la superioridad de la gracia m!stice a través de la renun--

ele de los valores establecidos por le sociedad. 

Le temática de le novela del Grial, tiene su or!gen 

en las leyendas celtas. Chrétien dice en su introducción que· 

Felipe de Flandes le dio el"libro" de donde él toma el anécdo-

ta. ¿Cuál es ese libro y hasta qué punto Chrétien se apega a 

~l?. Muchos medievalistas han tratado en vano de situar este 

libro. En el coloquio internacional a propósito de las novelas 

del Grial en le literatura de los siglos XII y XIII, se discu-

tiº- sobre 1 t 1 i d t t a gunos pun os re ec ene os con es e eme• Por eje!!!_ 

plo, a propósito de las semejanzas entre el tema de la novela 

y las costumbres celtas, encontramos que pera coronar e un rey, 

una joven con una copa en le meno preguntaba: "¿Quién beberá 

de esta copa?" "X beberá" También que cuando un rey quedaba mu 

tilado, el país quedaba estéril· (59) •. 

Los temas principales de la novela se vincular por -

un lado con las costumbres celtas: copa, preguntas, rey muti-

lado, búsqueda. Sin 8mbargo la bÚsquoda, es un tema recurren-

59) Les romans du Graal dans la littérature des XII et XIII -
ciecles. Colloques Jntcrnationaux du Centre Interna 
tional de la Recherche SciEntifiquo. Parls, Edit. du 
Centre de la Recheroche Ecientifique. 1856. P• 224. 



te tanto en la literatura irlandesa ~omo e~ la literatura uni-

versal. De este modo le universalidad de le búsqueda y el me-

tiz cristiano del cuanto, mercan un l!mite en querer vincular 

todos los elementos de la historia a las leyendas celtas. l(e-

nath Jackson, especialista en materia celta define la historia 

del Grial como~ hecha de hilos, de los cuales algunos son tal· 

vez celtas, pero la mayor parte pertenecen casi con seguridad 

a los Fondos comunes europeos. (60). 

Los estudiosos a~n no han identificado el ''libro" --

del que habla Chrétien, pero éste no inventa los personajes. -

Estos son descritos en el Reman de Brut de ~ace y en la Histo-

ria de los reyes de GretsRa de Geoffroy de Monmouth. Los per-

sonajes arturianos estén Fijos por una tradición. Una aporta-

:-~iSn de Chr~tien en la descripción de ~stos es la Forma de sin-

gullzsrlos por medio del nombre: Lancelot du leo ou le cheva--

lier a la cherette, Yvsin ou le chevalier au lion, Perceval le 

Gallois. 

Es importante conocer el origen de le historia para 

saber por qué, para qué.y como la novele se convirtió en un 

cuento moral de simbolismos crfstisnos. ~n el cap!tulo ''La 

-­. 

Evolución de Perceval" vimos a este joven passr por diFerentes 

estad!os, desde la inexperiencia hasta la caballer!a consumada. 

ChrÓtien quiere llegar más allá en esta evolución, pues no se 

trata simplemente de un joven que se convierte en caballero, -

sino del hombro rudo medieval de herencia bárbara quo se con--

~iE~te al cristianismo, para lo que tiene que olvidBr las glo-

rias guerreras y mostrar humildad. 

60) Ibicem P• 227. 

48 



4'7 

Parcevel ou le Aoman du Groal es el teGtimonlo más -

antiguo del universo del Grial. La leyenda en la novela tiene 

un enfoque didáctico-cristiano desde el principio. Chrétien -

empieza la historia confiando en que su objetivo dará frutos: 

"Qui s~me pou recolto peu. Celui qui veut belle moisson jette 

son grain en si bonne terre, car en terre qui ne vaut bonhe --

semance seche et défaille." (61). La novela del grial es una 

historia con sentido sagrado y de iniciación, por eso considera 

mos que es un cuento moral en donde la caballer!a es una pará-

bola de la búsqueda de la verdad. Perceval es el caballero en 

b - d ., • ... di d 1 . • una usque a m1st1ce de la perfeccion por me o e a cr1st1an 

dado No se trata de una iniciación terrenal, sino de una ini-

elación a un estado superior. 

Percevel ve el Grial por primera vez en el castillo 

del Rey Pescador. Esa primera vez, nada se descubre, pero en 

la atsmÓsfera de la sala se delata un misterio. Esto toma un 

sentido m!stico sólo hasta el momento en que el ermitaño expl! 

ca todo a Percevel. 

En el medievo se pod!a llamar ~n general grial (o,a! 

go semejante) ~un recipiente y en algunos casos a una esmeral-

da celeste o a un libro sagrado. Le definición que conviene -

en esta historia es la de recipiente, porque en ~l llevan to--

61) "Quien poco siembra poco recoge, y el que quiera cosechar 
olgo que eche su semilla en lugar donde Dios le conc~da 
ol céntuplo; pues en tierra que nada vele la buena semi 
lla se seca y desmedra." p. 23. 
CHRETIEN DE TROVES. Dp. Cit. P• 33. 
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dos los d{as unafostle el Rey Pescador. Se ha tratado da idan 

tlficar al Grial con la copa de le Última cena y en la que se 

recogió la sanore de Cristo herido. En la novela del grial, -

la copa es una "tres sainte chose"• Tal vez Cht-étien no consi 

deró necesario explicar más porque sus lectores contemporáneos 

sab!en lo que era un grial y ese en especial. Perceval ve en-

trar en el salón un grisl. Cuando su prima le pregunta sobre 

su experiencia en el castillo del Rey Pescador, le pregunta por 

el Gr'ial• Ese grial 
, 

no es comun, el ermitaño dice a Perceval -

que en él hay unak:istia, Único sostén del t-ey, dut-ante doce --

años. Esto recuerda la comunión como Único alimento simbólico. 

Además le aparición del grial es durante una espléndida comida 

que se eclipsa al paso del Grial. 

El grial esta rodeado de elementos mllgioso-maravill~ 

sos: al poder de lalostia, la espada que sangra, la luz de los 

candeleros que ilumina.el salón; frecuentemente los personajes 

nombran a Dios y van a misa. 

El Rey Pescador también es muy importante desde el -

punto de vista religioso. Su nombre "Pescador" se puede inte_t: 

pret·ar como pescadoÍ'"' de almas· y su actividad en el agua,s!mbo-

ló de vida, como su misión. Es en su casa en donde Perceval -

tiene la primera oportunidad, que pierde por no preguntar: 

¿A quién so sirve con el Grial? ¿Qué contiene éste? ¿Por qué -

sangra la lanza? Perceval ten!a todo en la mano y dejó pasar -

la oportunidad por lo que es castigado. Al d!a siguiente se -

encuentra solo, al salir del castillo la puerta se cierre de--
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trás de ~l y sigue errando durante cinco eñes -mas: "Qui vcit 

le temps si beau, si cleire, si favorable et ettend plus beau 

ciel encere, il faut le pleindre." (62). 

Parece que todo estaba preparado pera que Perceval -

f i 1 . b' t , recesara esta pr mera vez• E JOven no sa ia que enia que -

preguntar y el no hablar esteba siguiendo e~consejo de un 

prohombre. El paso ten!a que ser dif!cil y Perceval ten!a que 
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demostrar que esteba listo para hacerlo. Demostró lo contrario 

al no entender el simbolismo de lo que pasaba a su alrededor. 

Por eso su iniciación se pospone cinco años hasta que recu~rda 

le pasión de Cristo. El ermitaño es el encargado de hacerlo y 

·todo consist!a en tener presente a Cristo, confesarse, arrepe!? 

tlrse, hacer penitencia y rezar. 

El ermitaño y no un clérigo o un monje ve a cantes--

ter las preguntas de Percevel e iniciarlo en el mundo m!stico, 

porque son.precisamente los ermitaños, quienes orientaban a --

los viajeros en ·SU camino, les daban hospitalidad y consejos. · 

En la Edad Media, los ermitaños representaron una renovación -

espiritual• Predicaban que solamente la penitencia y le renun 

ciación al mundo pueden salvar. (S3). 

Ya nadie duda que la Edad Media no fue una ~poca 

oscura; en ella se desarrollaron dos Renacimientos: el Caro--

62) "1·1uy desdichado el la 
. .- .-

le convie es qua ve ocas ion que mas 
ne 'Y aun espere que venga otra mejor•" P• 129. 
Ibidem. P• 121. 

,63) BADEL, Piert"'e-Yves. Introduction Ei la vie littéraire du 
t.~o~cn Age. Par is, Borc'as, 1971. P• 36. 
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lingio en el siglo IX y el otro en el siglo XII (64) • Perce-

val ou le Aoman du Graal se inscribe en el Renacimiento del· --

siglo XII y es testimonio del humanismo de entonces, represen-

··t:edo por San Anselmo, Abelardo, San Bernat"'do, eto• Para San -

~nselmo le fe est~ en la bGsqueda de la visión divina: "SeRor, 

enséñame e buscarte y muéstrate el que te busca•" (65). El --

punto de partida de la búsqueda intelectual es la f'e: "No tra 

to de comprender para creer, sino que creo para comprender." -

(66). 

Erich Auerbach encuentra ·que en el "reman courtois" 

como en toda la literatura miedeval, hay dif'erentes tipos de -

motivos: simbólicos, mitológicos y religiososf pero su signi-

Ficado no puede· determinarse con. precisión. Lo misterioso va-

haciéndose inaccesible a toda explicación racional (87). Su -

concepto de "Figul"'al" establece una t"alación entre dos aconte-

cimientos o pe~sonas por lo cual, uno da ellos no tiene su si~ 

nificación propia. Los dos polos de la Figura estan separados 

y la comprensión de su conexión es un acto espiritual (68). 

La evolución completa de Percaval tiene como punto.-

da partida el hijo engenuo.qua llega a ser caballero, pero que 

64) VIGNAUX, Paulo El pensamiento en le Edad Media• N~xico, 
Fondo de Culture Econ5mica, 1983. P• 29-62. 

65) Ibidem. P• 33. 
66) Ibidem. P• 34. 
R7) AUEABACH, Erich. Op. Cit. P• 70. 
!31iJ Ibidem. P• P• · 75-76. 



va más allá del ideal de la ceballer!a, máxima institución so-

ciel de su tiempo. Chrétien presenta la evolución de un joven 

para poder apreciar lo que representa el ser caballero. Sin -

embargo Chrétien no se canForma con contar la aventura por la 

aventura, quiere crear e instruir al mismo tiempo. 

Perceval ten!a por herencia todo lo necesario para 

ser un caballero, pero deb!e sacrificar su vanidad terrena pa-

ra alcanzar la gracia, lo que demuestra en casa del ermitaño. 

Perceval ou le Rornan du Greal es el desarrollo de un 

mito que ferina parte ya de la mitolag!a occidental. En su bús 

queda de un nuevo individuo caracterizado por su conciencia y 

libertad, Perceval sigue solo hasta el final. 

"La plus haute tentativa de depasse­
ment métaphysiqua des hommas, se ca~ 
jugua dans l'histoire du Graal avec 
la nouvelle liberté." 

Arrnrand Hoog• 
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CONCLUSION 

A través de nuestro análisis hemos intentado desta­

car los elementos que hace de Perceval ou le Reman du Graal -

una novela diferente a las anteriores de Chrétien de Troyes. 

En ésta, es indudable el humanismo del escritor, quien ya no 

trata de ilustrar el amor cortés, sino que propone la forrna-­

ciÓn de un hombre nuevo basado en la superioridad de lo espi­

ritual frente a lo mundano. 

La novela mustra el proceso de medurraci5n de un jci­

ven, para lo que tiene que emprender un viaje de iniciación -

en busca de s! mismo y de verdaclc::ros valores. As!, con la ed~ 

caci~n de Perceval, Chr6tiEn describe el ideal caballeresco, 

que ya no es la búsqueda de la aventura por le aventure,• óino 

del amor a Dios, y al rey, ayudar al desvalido, servir a de-­

mes y doncellas y defender causas justas. 

El motivo del cuento del Grial es pagano, Chrétien 

lo transforma a través de una ideología cristiana, dándole un 

nuevo sentido. Con ~sto, Chr¡tien pone en tela de juicio los 

valores establecidos por le sociedad corteGana de su tiempo. 

Con este an&lisis hist~rico morsl, pretGnciimos rccu~eror en 

la medida de lo posible, el sentido que tuvo la novela al na­

cer y buscar el cbjetivo de Chr¡ticn de Troyes. Tarea dif!cil 

de cumplir con una obra inconclusa y con tantos misterios. Sin 

embargo, se puede decir que Chr5tien de Troyes plantea en su -

n,ovela, un nuevo ice al humano pDs2ndo sobre 1 os cri tsrios esta 

blecldos por la soci~dad de entonces. 
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SINOPSIS DE LA NOVELA 

I·- OEOICATDRIA A FELIPE DE FLANDES. 

Superioridad de Felipe de Flandes en relación a Ale­
jandro Magno por su dadivosidad, amor a la iglesia y lealtad. 
Mención sobre la tarea encomendada por éste para escribir el -
cuento del Grial inspirándose en el "libr-o". 

II·- DESCUGRIMIENTO DE LA CABALLERIA Y PARTIDA. 

Estaba el joven r-Ústico en el campo cuando se asusta 
por la llegada de unos caballeros, pero después se deslumbr-a -
por su bella apariencia. No escucha sus preguntas, él quiere 
saber- todo sobr-e su vestimenta y sobre quién lo hizo caballero. 
Regresa entusiasmado con su madre y le habla de su deseo de -­
ser caballero. La madre teme por su hijo y le cuenta la histo 
ria de su Familia ds caballeros que perecieron en ese medio. 
El joven no escucha y se prepara para partir. La madre resig­
nada lo prepara y cae como desmayada al verlo partir. 

III·- LA DONCELLA DEL PABELLON. 

El joven encuentre a una doncella sola, recostada -­
dentro de une tienda, Le besa y le toma su anillo a la Fuerza. 
Come, bebe y la deja llorando. Cuando regresa, el amigo de la 
doncella, se enoje por el ultraje y la castiga humillándola• 

IV·- EN LA CORTE DEL REY ARTURO·· 

Al acercarse al castillo del Rey Artur-o, el joven 
encuentra a un caballero vestido con una hermosa armadura ber­
meja. Este acaba de desafiar al rey y de humillar a la reina. 
Cuando llega el joven a la corte, exige sin modales cortesesr 
una armadura bermeja, a lo qua Keu responde burlonamente, que 
la tome por s! mismo. Una doncella alaba al joven por lb que 
Keu se enfada y la abofetea. El joven sale y mata al caballe­
ro bermejo pera tomar la armadura. Yvonet le enseRa a vestir­
la. El joven envía la copa del caballero bermejo al rey y une 
promesa de vengar a la joven abofeteada. El rey teme por- la -
suerte del joven ingenuo. 

V·- LA TUTOAIA DE GRDNEMENT DE GOHORT. 

El joven encuentra a un caballero quien se da cuenta 
de su ingenuidad. Esto le enseRa el uso de las armes y del ca 
ballo, lo quc3 aprende répidarnente. Se celebra la ceremonia p~ 
re armarlo caballero. Al dÍe siguicn~e tiene que partir en 
busca de su madre. 
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VI•- EL NUEVO CABALLERO EN GEAUREPAIAE. 

El nuevo caballero llega a un castillo muy pobre en 
donde una doncella y su corte lo acogen modestamente. En la -
noche ella lo visita y le cuenta llorando que están sitiados -
por Anguingueron, por lo que han pasado miseria y muerte. El 
le consuela y le promete ayudarla y ella a su vez, le dar~ su 
amor. El caballero vence primero a Anguingueron y después a -
Clemadeau a pesar de sus estrategias traicioneras. Ambos von­
ciclos tienen que ir ante el Rey Arturo. El caballero parte en 
busca de su medre y promete regresar. 

VII·- LA VISIDN DEL GRIAL EN EL CASTILLO DEL REY PESCADOR. 

El caballero encuentra dos hombres pescando en una -
barca en el río, y le ofrecen su hospitalidad. El joven hues­
ped es recibido en un sal5n donde yace el Rey Pescador enfermo. 
El rey recibe de su sobrina una espada especial que ofrece a -
su huesped como regala. Entonces entra por una puerta y desa­
parece por otra un cortejo portador de una espada sangrante, -
dos candeleros, el Grial y un plato de plata. Esto vuelve a -
suceder varias veces más mientras com!an, pero el caballero no 
se atreve a hacer preguntas. Todos se retiran a dormir. Al -
d!a siguiente el caballero no encuentra a nadie, sale por una 
puerta que se cierra detrás de é1. 

VIII·- PERCEVAL OESCUBRE SU ERROR. 

El caballero encuentra a una joven que llora la muer 
te da su amigo. El le cuenta lo que pasó en el castillo del = 
Rey Pescador. Ella le dice que cometió un gran error al no -­
preguntar, también le dice que son primos y que su madre murió 
con su partida. Perceval adivina su nombre. 

rx.- REENCUENTRO CON LA JOVEN DEL PABELLON. 

' Perceval encuentra e une pobre mujer vestida de hile 
chas. Cuando regresa su amiga, se enoja y le dice porqué la = 
humilla de ese forma: Era la joven del pabellón. a la Perceval 
había quitado el anillo a la fuerza. Los dos caballeros lu--­
chan y gana Perceval. El vencido tiene que perdonar a la joven 
y llevarla a la corte del Rey Arturo. Al saber de todas las -
proezas de Perceval, el Rey Arturo decide salir en su busca -­
con toda su corte. 

X·- EL REY ARTURO ENCUENTRA A PERCEVAL· 

Tres gotas de sangre en lo nieve hecen soRar a Perce 
val en Blencaflor. Está tan distroido que ni Keu ni Sagre---~ 
mor lo pueden llevar ol Rey Arturo y regresan heridos. Gauvain 
le habla, se reconocen y lo lleva con el rey. Felicidad y 
fiest,~e suspende al tercer dfe por un ser monstruoso que re-

q~ 
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prooha a Perceval no heber hablado ante el Grial. También lee 
dice que hay una doncella sitiada en Montesclaire. Todos par­
ten: unos a Montesclaire, Perceval en busca del inisterio del 
Grial y Gauvain a salvar su honor de une mentira en Escavalon. 

XI·- GAUVAIN EN LOS TORNEOS DE TINTAGUEL• 

Gauvain encuentra en el camino a Melian de Liz quien 
va a un torneo contra Thibault de Tintagual, su tutor, para ga 
narse el amor de la hija mayor de éste. Gauvain asiste sólo = 
como espectador al torneo para no arriesgarse a faltar a su el 
ta en Escavalon. La hija mayor alaba a Mellan da Liz, pero li 
menor ia contradice y prefiere e Gauvain por lo que la mayor -
se enoja y la abofetea. Se dice que Gauvain no participa por­
que es un comerciante que se hace pasar por caballero. La hi­
ja menor de Mellan de Liz pida a escondidas a Gauvain que par­
ticipe en el torneo del d!a siguiente y limpiar as! la afrenta. 
Al d{a siguiente Gauvain acepto, gana, ofrece sus servicios e 
la joven y sigue su camino. 

XII·- MALENTENDIDO DE ESCAVALON. 

Gauvein encuentra a unos señores cerca de Escavalon, 
lo toman como huesped y lo env!an a la hermana para que lo a-­
tienda. No saben que él es Gauvain al que deber!an odiar por­
que supuestamente mató a su padre. La hermana lo trata bien y 
hablan de amor cuando los sorprenden, descubren la verdad y -­
maldicen a la joven. Al descubrirse el malentendido se llega 
a un acuerdo: como· Gauvain es su huesped y no le pueden hacer 
daño, le dan un año para encontrar la lanza que sangra~ 

XIII·- PEACEVAL RECOBRA LA FE. 

Han pasado cinco años y un Viernes Santo Perceval en 
cuentra a un grupo de penitentes. Estos le recuerdan a Jesu-­
cristo y su pasión. Dicen a Perceval que un ermiteño puede ~­
ayudarlo. Perceval llega arrepentido con el ermitaño, llora y 
dice que se olvidó de Dios por el gran dolor de no haber habla 
do ante al Grial. El ermitaRo lo reconoce y le dice que su -­
verdadero pecado es el dolor causado a su medre. Le habla de 
su parentesco: el ermita~o, el Rey del Grial y la madre de 
Porceval, son hermanos. El rey del Grial se alimenta desde ha 
ce doce años solamente de una hostia• El errni taño aconsoja a -
Perceval y le da penitenci8• Le enseña una oración especisl -
que sólo deberé. usnr en el peligro. (Hasta squ! llega la his­
toria de Parcevcl y continúa la de Gauvain.) 
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XIV•- LAS AVENTURAS DE GAUVAIN. 

Geuvain llega e Galvoie en dónde ea traicionado por 
una joven y su amigo herido. En un castillo del bosque de Gal 
vele, Gauvain encuentra a una joven orgullosa quien se burle = 
da él, sin ombargo lo sigue. 

XV·- EL CASTILLO DE LAS MUJERES· 

Gauvain y la joven orgullosa llegan al castillo de -
les mujeres. Un mensajero de éstas es su anfitrión y le expli 
ca que ellas·esperan a un hombre que las proteja. Gauvein pa= 
sa le pruebe de la "cama de las maravillas" y las mujeres lo -
reconocen como su protector. Gauvain conoce afuera del casti­
llo a un hombre quien le dice que de las tres mujeres qua vi-­
ven en el castillo: une es la madre del Rey Arturo, de les -­
otrao dos, una es la madre y otra ls hermana de Gauvain. Tam­
bién le confiesa que ama a la joven y odia a Gauvain. El hom­
bre ignora que habla con Gauvain mismo. Al enterarse de quién 
es él lo reta a luchar en un torneo. Gauvain acepta y menda 
llamar al Rey Arturo y su corte como testigos. Cuando llega -
el mensaje~o con el rey todos llo~an en el castillo ••• 
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